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1,5 m 3 m 9 m 

BASEA 06 PCP06G150 PCP06G300 PCP06G900 

BASEA 10 PCP10G150 PCP10G300 PCP10G900 

BASEA 13 PCP13G150 PCP13G300 PCP13G900 

BASEA 16 PCP16G150 PCP16G300 PCP16G900 

BASEA 25 PCP25G150 PCP25G300 PCP25G900 

BASEA 08 PCP08N150 PCP08N300 PCP08N900 

BASEA 14 PCP14N150 PCP14N300 PCP14N900 

BASEA 18 PCP18N150 PCP18N300 PCP18N900 

Notice originale 

Version 171113 

BASEA 
Protection des cables / Cable protection / Kabelschutz / 

Protección de cables / Kabelbescherming / Proteção dos cabos / 

Movimentazione dei cavi / Protezione dei cavi 

Notice d’utilisation 
User manual / Benutzerhandbuch / Manual de usuario / 

Handleiding / Manual do usuário / Manuale utente 



Page 2/2 www.cable-equipements.com 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Consignes de sécurité 
Safety instructions / Sicherheitshinweise / Instrucciones de seguridad / 

Veiligheidsinstructies / Instruções de segurança / Istruzioni di sicurezza  

 
 

 

21 rue Sadi-Carnot 94880 NOISEAU (France) 

Tel : (33) 01.45.90.14.14 – Fax : (33) 01.45.90.17.17 

contact@cable-equipements.com 

Ce matériel n'est pas un isolant électrique ! 
This cable protection device is not an electrical insulator ! / Dieses Material ist kein elektrischer Isolator ! / Este 
material no es un aislante eléctrico ! / Dit materiaal is geen elektrische isolator ! / Este material não é um 
isolante térmico ! Questo materiale non è un isolante elettrico ! 

 
Ce matériel ne protège pas les câbles d'une charge fixe. 
This cable protection device provides no stationary fixed load protection for cables. / Dieses Material schützt 
die Kabel nicht vor einer festen Ladung. / Este material no protege los cables de una carga fija. 
Dit materiaal beveiligt de kabels niet tegen een vaste belasting. / Este material não protege os cabos de uma 
carga fixa. / Questo materiale non protegge i cavi da un carico fisso. 

 
Pour toute manipulation, les câbles doivent être HORS TENSION. 
All cables must be POWERED DOWN before handling. / Vor jeder Manipulation müssen die Kabel 
SPANNUNGSFREI sein. / Para cualquier manipulación, los cables deben estar DESCONECTADOS. / Voor 
elke handeling moeten de kabels UITGESCHAKELD zijn. / Para qualquer manipulação, os cabos devem estar 
FORA DE TENSÃO. / In caso di manipolazione, i cavi NON devono essere IN TENSIONE. 
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